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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

I
EMBASSY OF THE

UNITED STATES OF AMERICA

July 22, 1998

No. 619/98

Excellency:

| have the honor to refer to the Agreement between the Government of the
United States of America and the Government of Ukraine Conceming Operational
Safety Enhancements, Risk Reduction Measures, and Nuclear Safety Regulation for
Civilian Nuclear Facilities in Ukraine signed October 25, 1993, which in accordance with
Article VI of the Agreement will expire on October 25, 1998, and to propose that said
Agreement be extended until October 25, 2003.

I have the further honor to propose that this note and your reply constitute an
Agreement between the two Governments.

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.

[/s/ Steven K. Pifer ]

His Excellency
Borys lvanovych Tarasyuk
Minister of Foreign Affairs
of Ukraine
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Il
YKPAIHA

MIHICTEPCTBO 3AKOPAOHHUX CMNPAB

Excellency:

I have the honor to refer to your note of this date, which reads
as follows:

[See note I]

I have the further ‘honor to confirm that.this proposal is
acceptable to the Government of Ukraine.

Accept, Excellency, the assurances of my highest
consideration.

Kyiv, July 22, 1998

His Excelency
Steven Pifer
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary
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[ UKRAINIAN TEXT — TEXTE UKRAINIEN ]

I
YKPAIHA
MIHICTEPCTBO 3AKOPLOHHUX CTPAB

Bawa BHCOKONOBAXKHICTD,

A Mawo yecTb moc1atucA Ha Bauly HoTy BiX CbOTOZHILIHBOI JIATH
TaKOTO 3MICTV:

‘“Bama BucokonoBaxHicTb,

A Maro decTb HocIaTHCA Ha Yroay Mix Ypszom CroayyeHHX
Ultatie  AMepuku Ta YpsaioM  YKpalHH IIOJ0  NiJBHIUEHHS
eKCILIVaTaliiiHol 6e3lexy, 3HMXKEHHS CTYNeHs PH3HMKY eKCILIVaTauii Ta
3MIlIHEHHA CHCTeM pery;i0BaHHA HHBiJIbHHX aTOMHHX O06€KTiB B
Yxpaini Bix 25 xoBTHA 1993 poky, TepMiH Ail AKOI y BiANOBiIHOCTI 3i
cratrre;o VI Yrogu sakiHuyerbca 25 koBTHA 1998 pokv, i
3a0PONOHYBATH, 106 TepMiH il sraganol Yroan 6yB NpOJOBKEHHH IO
25 xoptHA 2003 poky.

A TakoXX Malo 4YecTb 3alpOIOHYBaTH, 106 1A Hota i Bama
BiATIOBi b CTAHOBHIHW YTOAy MiX ABOMA Y psaaMu.

IMpuitvito, Bama BucoxonoBaxnicTh, 3aneBHeHHs Yy MOIf
BHCOKii mosasi.”

S Maro yecTb IIATBEPIMTH, LIO If MOPOMNO3HLIA € HpHHHATHOIO
118 Ypazy Yxpainuy.

[MpuitMith, Bama BHCOKONOBaXXHICTb, 3aleBHeHHA y MOIH
BHCOKi# noBaasi.

Kuis, “22"nmunsa 1998 poky

) _ U )Mﬁ
Ioro BHcOKOIIOBAXXHOCTI

Crieny [laiidepy
HagssnyaiinoMy i
IMosroBaxkHOMY [loc.ay
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[TRANSLATION — TRADUCTION]

AMBASSADE DES ETATS-UNIS D’ AMERIQUE

22 juillet 1998

N° 619/98

Monsieur le Ministre,

J’ai I’honneur de me référer a I’Accord entre le Gouvernement des Etats-Unis d’Amérique et
le Gouvernement de I’Ukraine relatif a I’'amélioration de la sécurité opérationnelle, aux mesures de
réduction du risque et aux normes de sreté nucléaire pour les installations nucléaires civiles en
Ukraine, signé le 25 octobre 1993, lequel, conformément a son article VI, viendra a expiration le
25 octobre 1998, et de proposer que ledit Accord soit prorogé au 25 octobre 2003.

J’ai en outre I’honneur de proposer que la présente note et votre réponse constituent un accord
entre les deux Gouvernements.

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, les assurances de ma plus haute considération.

STEVEN K. PIFER

Son Excellence
Monsieur Borys lvanovych Tarasyuk
Ministre des affaires étrangéres de I’Ukraine
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